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    Hoofdstuk 1

     

    Ja, hier zou het moeten zijn. Ze remt af en schakelt terug. Het is nog steeds wennen dat ze na iedere bocht links moet aanhouden. Vanmorgen bij het verlaten van het hotel – na het uitgebreide full English breakfast – betrapte ze zich er ook al op dat ze automatisch voor rechts koos. Het is nog geen automatisme en ze moet iedere keer goed nadenken bij wat ze doet. Ze geeft gas en rijdt een sterk hellende weg op. Dan ziet ze het eerder aangegeven parkeerterrein voor zich liggen. Tijd om geld uit de muur te halen had ze nog niet en munten heeft ze al helemaal niet, dus negeert ze de parkeerautomaat. Ze is hier tenslotte mede op hun verzoek.

    De weg naar het strand wordt duidelijk aangegeven en ze volgt het pad. Bij de eerste splitsing slaat ze rechtsaf. Over een smal, hobbelig pad gaat het langs het water. Aan haar linkerkant ligt de attractie waar de mensen voor komen. Het is de groep lelievijvers die ooit door de adellijke familie Cowdors werd aangelegd door een rivier af te dammen, las ze in een informatiebrochure. Je zou beter van plassen of meren kunnen spreken, want het water is groot. Helaas bloeien de waterlelies nog niet. Niettemin is het druk op het pad. Ook de otters die hier schijnen te zijn, ziet ze niet. Niet dat ze tijd zou hebben om die te bewonderen. Ze is hier niet voor de vijvers of de otters; ze wordt verderop op het strand verwacht.

    Kronkelend volgt het pad de vijveroevers die vol bomen en struiken staan. Op diverse plekken moet ze oppassen niet te struikelen over de boomwortels. Ze heeft geen idee hoe ver het nog lopen is. Regelmatig moet ze op het smalle pad ruimte maken voor tegenliggers.

    Na een half uur lopen stopt de bebossing en ze ziet verderop de zee, de Atlantische Oceaan. Het pad loopt af. Beneden klautert ze over een stel grote stenen waarbij ze moet oppassen dat ze niet uitglijdt. En dan is er het goudgele, mulle zand van een strand dat tussen twee kliffen ligt ingeklemd. Over de groene kliffen lopen mensen die het bij wandelaars populaire Pembrokeshire Coastpath volgen en hier bij het strand geconfronteerd worden met de nodige klim- en klauterpartijen. Die informatie heeft ze ook opgedaan uit de brochure. Langs de hele kust van Wales schijnen er van deze kustpaden zijn.

    Ze is niet gekleed op strandbezoek en trekt haar schoenen uit. Op haar blote voeten zoekt ze het stroompje op dat vanuit de Lillyponds over het strand naar de zee loopt. Bij het water is het zand onder haar voeten steviger. Verderop is een deel van het strand met gele linten afgezet. Daar zal ze moeten zijn.

    Bij de vloedlijn ligt een boot half op het strand. Kennelijk heeft de politie niet de kronkelpaden hoeven volgen. Ze stopt bij het afzetlint.

    ‘Misses Vetter?’ wordt haar gevraagd.

    ‘Lynn.’ Ze pakt haar schoenen en stelt zich voor aan de geüniformeerde agent die de ongelukspotters op afstand moet houden.

    Hij trekt het lint met “crime scene” omhoog en Lynn bukt eronderdoor. Meteen loopt een man met een rossige baard, dikke buik en priemende ogen naar haar toe. Lynn maakt kennis met de man die Hugh Wilson heet, van de recherche is en vetvlekken op zijn shirt heeft.

    ‘Fijn dat u hier zo snel naartoe wilde komen.’

    ‘Geen probleem,’ zegt Lynn.

    Natuurlijk had ze hem de foto’s kunnen sturen, maar ze wilde de situatie graag ter plekke in ogenschouw nemen. Nieuwsgierig kijkt ze naar de opening tussen een paar grote rotsblokken. Dat moet de grot zijn waarover Wilson haar eerder over de telefoon vertelde.

    ‘Ik belde u om snel een eerste identificatie te kunnen realiseren,’ legt de rechercheur uit. ‘Daar hebben we beiden belang bij, begreep ik.’

    ‘In opdracht van de vader ben ik op zoek naar Claire Richter. Mogelijk hebben jullie haar hier gevonden,’ beaamt Lynn.

    De stijve bries speelt met haar lange rode haren en ze veegt ze uit haar gezicht waarna ze ze maar besluit vast te houden. Ooit was zij een collega van deze Britse politieman, maar dan in Nederland. Jarenlang heeft ze bij de recherche gewerkt. Vanwege een liefdesaffaire met een verdachte werd ze op non-actief gesteld, maar toch wist ze in de betreffende zaak nog een stel moorden op te lossen. Ondanks smeekbedes van politiekant keerde ze niet terug naar de recherche, maar begon ze voor zichzelf. Door de publiciteit rond het oplossen van de moorden ging ze ervan uit dat ze snel een bloeiende praktijk als privédetective zou kunnen opzetten, maar dat bleek een behoorlijke misrekening. Zij en haar grootse daden waren door de waan van de dag snel vergeten. Ze draaide een paar zeer slechte jaren, maar gelukkig gaan de zaken de laatste tijd beter en op het moment zelfs erg goed.

    ‘Wellicht dat we uw Claire hebben gevonden,’ zegt Hugh Wilson. ‘Een echtpaar wandelde hier over het strand en dacht tussen de rotsen een voet te zien. Ze zijn gaan kijken en vonden het lichaam van een jonge vrouw. Ik moest meteen denken aan het telefoongesprek dat wij eerder samen voerden.’

    ‘Jullie denken aan zelfmoord, begrijp ik?’ vraagt Lynn.

    ‘Daar heeft het alles van, maar het onderzoek is nog gaande.’

    ‘Ligt ze daar nog?’

    Wilson knikt. ‘Heeft u de foto’s van haar meegenomen?’

    Lynn Vetter haalt haar telefoon tevoorschijn en toont hem foto’s van Claire Richter.

    De man knikt en zijn gezicht betrekt. ‘Ja, zij is het. De uiteindelijke identificatie zal de familie natuurlijk moeten doen.’

    ‘Zoals ik u vertelde, is haar vader mijn opdrachtgever,’ zegt Lynn.

    ‘Ik zou graag straks zijn contactgegevens ontvangen. Wat kunt u me over haar vertellen?’

    ‘Niet zoveel,’ zegt Lynn. ‘Ik moest haar zien te vinden. Nogal overstuur had ze het ouderlijk huis verlaten. Ze had ruzie met haar vader. Via een ansichtkaart die ze van hieruit verstuurde, ben ik haar op het spoor gekomen. Ik vond haar tent op een camping hier in de buurt, maar ik heb haar niet gezien of gesproken.’ Lynn kijkt om zich heen. ‘Dat ze voor een grot in de rotsen koos… waarom die plek? Het is hier best druk. En loopt het bij vloed niet onder water?

    ‘Zover komt het normaal niet,’ antwoordt Wilson. ‘Daar heb je een zware storm voor nodig. U denkt dat ze wilde dat de zee haar zou meevoeren?’

    ‘Ik weet het niet. Er zijn geen aanwijzingen dat het om moord kan gaan?’

    ‘Alles wijst op zelfmoord, maar we sluiten in deze fase van onderzoek nog niks uit. Daarom kan ik u niet naar haar toe brengen. We onderzoeken de omgeving op sporen.’

    ‘Ik begrijp het. Hoe heeft ze er een eind aan gemaakt?’

    ‘Daar kan ik nog niks definitiefs over kwijt. Maar niets wijst op bijvoorbeeld een vechtpartij of overdosis. Er is sprake van een blauwe verkleuring van de huid en ze heeft overgegeven. Het vermoeden is dan ook dat ze iets heeft ingenomen. Maar zoals gezegd: dat moeten we nog onderzoeken. Als ik van u de contactgegevens van de vader kan krijgen, dan zullen we onze collega’s van de Nederlandse politie vragen of ze hem willen verwittigen van het trieste nieuws. En kan ik u bellen voor de ondertekening als ik het verslag heb opgemaakt? Het zou mooi zijn als dat op ons politiebureau kan plaatsvinden.’

    ‘Natuurlijk kan dat,’ antwoordt Lynn.

    ‘Bedankt dat u zo snel wilde langskomen,’ zegt de rechercheur. ‘We weten nu met wie we te maken hebben. U had het ook over een camping hier in de buurt waar deze Claire haar tent had staan?’

    ‘Daar kampeerde ze,’ vertelt Lynn. ‘Het terrein ligt bij een oude watermolen.’

    ‘Ik denk dat ik weet over welke camping u het hebt.’

    ‘De naam is in het Welsh.’ Lynn kijkt in haar telefoon. ‘Yn y hen…’

    ‘… felin,’ vult Wilson glimlachend aan. ‘Yn y hen felin oftewel bij de oude molen. We zullen er meteen gaan kijken. Nogmaals bedankt.’ 

    Ze wisselen de contactgegevens uit waarna Lynn Vetter langs de vijvers terugloopt naar haar auto. Eigenlijk zit Lynns werk erop, maar Claires dood roept de nodige vragen op en wekt haar nieuwsgierigheid. Waarom ondernam de jonge vrouw een reis helemaal naar Wales om er zelfmoord te plegen? Waarom was ze juist naar Pembroke getrokken? Wat deed haar besluiten haar leven te beëindigen? En… is het wel zelfmoord geweest?

    
    


     

    Hoofdstuk 2

     

    Lynn heeft Claires vader maar één keer ontmoet. Toen gaf hij haar de opdracht naar zijn dochter op zoek te gaan. En dan nu dit. Zelfdoding. Toen ze de man vroeg of zijn dochter wel eens last had van depressieve buien, ontkende hij dat. Er was een ruzie geweest. ‘Ach, zoals je dat kunt hebben tussen vader en dochter,’ had hij gezegd. Claire was vervolgens boos de deur uitgestormd. ‘Nee, niks depressies,’ had hij haar verzekerd.

    Ze rijdt Pembroke binnen en passeert het grote kasteel dat zich de in straat van haar hotel bevindt. Je kunt er niet omheen. Ze heeft begrepen dat het zoveel bezoekers trekt omdat hier de stamvader van het Engelse koningshuis is geboren. 

    Na haar aankomst eergisteren verkende ze de plaats en liep ze onder meer om het kasteel. Ze sloot haar wandeling af in een pub waar ze maar liefst zes grote televisietoestellen aan de wanden telde. Op de schermen kon je uitsluitend paardenrennen volgen. Terwijl zij van haar pint of lager dronk, verliet regelmatig een gast voor even de kroeg, waarschijnlijk om geld op een paard in te zetten. Vanmorgen na het ontbijt wandelde ze rond de kasteelvijver. Vriendelijk werd ze begroet door hondenbezitters die hun lievelingen uitlieten. Bij een boom hing een bijenzwerm op zoek naar een nieuw onderkomen. Ze was hier voor haar werk, maar het voelde even als vakantie.

    Ze nadert haar hotel. Het was het eerste hotel dat ze zag toen ze het centrum van Pembroke binnenreed. Aan de buitenkant, maar ook binnen, vielen haar de beeldjes en afbeeldingen van een fabeldier op dat hier zeer geliefd is. Het is de Rode Draak, de Y Ddraig Goch, die een hoofdrol speelt in diverse legendes en op de vlag van Wales prijkt. Ze dacht dat het mythische wezen in de naam van het hotel terug zou komen, maar dat bleek niet het geval. In Wales is men gewoon erg trots op de bewuste draak. Ze is hem inmiddels al vaker tegengekomen. In een van de legenden vecht de rode draak met een wit exemplaar. Daarbij maken ze zoveel lawaai dat de koeienmelk zuur wordt, planten verdorren en vrouwen miskramen krijgen. De koning krijgt het advies een geslacht varken te vullen met bier en in het hart van Brittannië te begraven. Daar graaft de rode draak het varken op, drinkt van het bier en valt in slaap waarna de koning hem gevangen kan nemen. In een ander verhaal strijden de rode en witte draak ook tegen elkaar, maar doen dit onder een heuvel waarop de koning een stad wil bouwen. Iedere nacht vallen door de aanhoudende strijd de pas gebouwde muren om. De tovenaar Merlijn stelt voor de heuvel af te graven en de volgende nacht volgt eenieder het gevecht tussen de draken. De rode wint. Er wordt niet langer gevochten en de muren vallen niet langer om en op deze plaats zou Wales zijn gesticht. Gisteravond had Lynn op haar telefoon de verhalen over de draak opgezocht en ook ontdekt dat koning Arthur zijn wortels in Wales zou hebben en dat hij zelfs zijn laatste rustplaats in dit Pembrokeshire vond. Zijn graf, Bedd Arthur, is nu een steencirkel die hier ergens in de buurt te vinden moet zijn. Lynn is gek op dit soort feitjes.

    Ze parkeert achter het hotel, haalt zelf de kamersleutel van het rek bij de balie en gaat de trap op. Als ze de deur van haar hotelkamer aan het eind van de gang opent, schrikt ze. Ze ziet dat haar rolkoffer open op het bed ligt. Daar lag die bij haar vertrek niet. De lades van de kastjes naast het bed zijn opengetrokken. De deuren van de kledingkast staan open. Er ontsnapt haar een zachte vloek. Vol bange vermoedens ritst ze een vak in haar koffer open. Daar was ze al bang voor. Het dagboek dat ze meenam uit Claires tent, is verdwenen. Moet wat erin staat, verborgen blijven? Waarom? Daar had ze zelf achter willen komen. Verdomme, waarom heeft ze het hier achtergelaten toen Hugh Wilson belde? Wat is dit voor amateuristisch gestuntel?

    Verslagen ploft ze op het bed neer en haalt haar telefoon tevoorschijn. Ze toetst een nummer in.

    ‘Zo vakantieganger,’ begroet Irma haar aan de andere kant van de lijn.

    ‘Niks vakantie,’ speelt Lynn op.

    Ze hoort een lach. Het is haar jonge collega gelukt: ze hapte.

    ‘Ik heb een vervelende vraag voor je,’ gaat Lynn door. ‘Zou je naar meneer Richter willen gaan en hem willen vertellen dat zijn dochter is gevonden. Ze is dood.’

    ‘Djiezus.’

    ‘Het lijkt erop dat het zelfmoord is,’ vertelt Lynn. ‘Maar het onderzoek is nog niet afgesloten.’

    ‘Zelfmoord. Dat klopt dan min of meer bij wat hij ons vertelde, namelijk dat zijn dochter behoorlijk in de war was. Dat is toch zo?’ vraagt Irma.

    ‘Mmm. Vind je het moeilijk om naar hem te gaan?’

    ‘Natuurlijk vind ik dat,’ zegt Irma. ‘Maar ik weet: het hoort erbij. Ik regel het.’

    ‘Dank je en sterkte.’

    ‘Ze is gevonden en de zaak is dus opgelost. Kom je nu terug?’ vraagt Irma.

    ‘Nog niet,’ antwoordt Lynn. ‘Ik heb je eerder verteld dat ik in haar tent haar dagboek had gevonden. Dat heb ik toen meegenomen. Nu is mijn hotelkamer overhoopgehaald en Claires dagboek is verdwenen. Vertel dat Richter trouwens maar niet. Er is waarschijnlijk meer aan de hand en dus blijf ik nog even. Hoe gaat het daar bij jou?’

    ‘Ik ga zo de deur uit om opnieuw een poging te wagen de man van Jessica Mulders te betrappen op wat zij vermoedt waar hij mee bezig is, namelijk naast de pot pissen. Ze kon het eigenlijk niet van hem voorstellen, vertelde ze tijdens het intakegesprek, maar ze voelde al een tijd dat hij wat afstandelijk was. Het draait dus louter om een gevoel. Dat mensen er dan niet over praten…’

    ‘Gelukkig niet, dat levert ons werk op.’

    ‘Dat meen je niet. Ze vertelde dat ze nog steeds verliefd op hem is en dat ze ook nog steeds het gevoel heeft dat het wederzijds is, maar ja... Tot nu toe heb ik hem nergens op kunnen betrappen. Van dit soort zaken word ik steeds minder enthousiast. O sorry, er komt een gesprek binnen dus ik moet afsluiten. Lynn, ik regel het met Richter. Ik hou je op de hoogte. Tot later!’

    ‘Tot dan, werk ze.’

    Ze beëindigen het gesprek. Lynn vindt het vervelend dat ze Irma belast met een slechtnieuwsgesprek, maar de zaak telefonisch afhandelen lijkt haar niet gepast. Haar collega Irma was ooit onderwerp van een van haar onderzoeken. Irma’s toenmalige baas gaf Lynn de opdracht Irma te volgen. Hij wilde met name weten wat zij na haar werktijd uitspookte. Blij was hij geweest met het nieuws dat Irma maar één uitweg zag om uit de financiële schulden te komen die haar ex had opgebouwd, namelijk door in een striptent aan het publiek haar blote borsten te tonen. Toen Lynn ontdekte dat de betreffende baas deze informatie wilde gebruiken om Irma te chanteren – en haar zo te verleiden tot seksuele handelingen – zette ze samen met haar een val voor hem op. Mede ingegeven door schuldgevoelens bood Lynn vervolgens Irma een baan aan, al was dat destijds financieel nog totaal onverantwoord. Maar gelukkig namen de zaken financieel een keer en bleek het aannemen van Irma een heel goede zet. Inmiddels ziet ze Irma zelfs meer als een volwaardige partner.

    Arme Irma. Lynn begrijpt waarom ze tegen het gesprek opziet. Als ze terugdenkt aan de eerste keer dat zijzelf een slechtnieuwsgesprek moest voeren... Dat was tijdens haar opleiding geweest en er waren acteurs ingehuurd om het allemaal zo waarheidsgetrouw mogelijk te maken. De casus werd verteld en Lynn was als eerste aan de beurt geweest. Alle ogen waren op haar gericht. De leraar zat klaar met zijn notitieblok. Zenuwachtig speelde ze dat ze aanbelde. De vrouw van het overleden slachtoffer deed open en Lynn begon met ‘goedenavond’ en had zich meteen wel voor haar hoofd willen slaan. Er was natuurlijk niks goeds aan die avond. Of ze een huiszoekingsbevel bij zich had, vroeg de actrice toen Lynn zich vervolgens als politievrouw voorstelde en vertelde graag binnen een gesprek met de vrouw te willen voeren. Lynn was even van slag geweest en vertelde toen dat haar bezoek de man des huizes betrof. Meteen ging de vrouw los. Ze vroeg wat die nu weer uitgevreten had en nee Lynn kon niet binnenkomen. Wat dacht ze wel. Een gesprek over haar man? Die moest niet denken dat ze hem opnieuw in de bajes ging opzoeken. Die wilde haar daar alleen maar om van bil te gaan. Lynn probeerde uit te leggen dat ze verdrietig nieuws had dat ze liever niet aan de deur aan de vrouw kwijt wilde. En weer ging de actrice los. Nee, dat was allesbehalve een geslaagd gesprek geweest. Ze hoopt dat het Irma beter afgaat.

    Verslagen kijkt ze naar de opengetrokken laden en de open kast. Heeft iemand gezien dat ze het dagboek uit de tent op de camping meenam? Dat moet bijna wel. Is ze in de gaten gehouden en gevolgd? Wat staat er in het boek dat ze niet mag weten? Hier inbreken is niet moeilijk. De balie was zojuist ook onbemand en het is gemakkelijk om de kamersleutels te pakken. Daar had ze rekening mee moeten houden. De sleutel had ze bij de receptie achtergelaten omdat die vastzit aan een onhandig grote hanger.

    Lynn kijkt naar de overhoopgehaalde rolkoffer. Hoe wist iemand dat dit haar kamernummer is? Is er naar haar gevraagd? Nogmaals, wat stom dat ze het boekje hier achterliet. Ze slaakt een zucht, staat op van het bed en loopt naar beneden. Ook nu zit er niemand achter de receptiebalie. Ze slaat op de hotelbel. Het is stil in het gebouw en het café en restaurant zijn gesloten. Opnieuw slaat ze op de bel, nu een aantal keren snel achter elkaar. Ze blijft wachten en eindelijk komt er iemand aan. Een vrouw die vermoeidheid uitstraalt, sloft de receptieruimte binnen en kijkt Lynn vragend aan.

    ‘Heeft er iemand naar mij gevraagd?’ vraagt Lynn.

    ‘Niet dat ik weet,’ is het antwoord.

    ‘Had er iemand anders vandaag dienst bij de receptie?’

    ‘Nee ik, en er is niemand voor u geweest. Had u iemand verwacht?’

    ‘Geen idee,’ zegt Lynn. ‘Maar er is iemand in mijn kamer geweest en mijn koffer is overhoop gehaald.’

    De vrouw lijkt er niet van te schrikken. ‘Mist u iets?’ 

    ‘Gelukkig niet,’ liegt Lynn.

    ‘Dat valt dan weer mee,’ zegt de vrouw vrij laconiek en ze straalt uit dat ze niet begrijpt waarom Lynn dan zo moeilijk doet. ‘Dat was het?’ vraagt ze.

    Lynn loopt door naar het parkeerterrein achter het hotel. Ongelooflijk, die reactie, maar ze heeft geen zin om naar een nieuw hotel op zoek te gaan. Deze keer heeft ze haar sleutel meegenomen. Ze opent haar auto en stapt in. Sinds wanneer wordt ze in de gaten gehouden? Gebeurt dat op dit moment ook?

    
    


     

    Hoofdstuk 3

     

    Opnieuw rijdt Lynn het campingterrein op. Vanmorgen was ze hier ook. Het is een rustige, vriendelijk ogende camping rond de gebouwen van een oude watermolen. Het grenst aan een bos waar zich een speeltuin in bevindt. De camping ligt in de natuur en heeft een buitendouche, een aantrekkelijke bloemenweide en een informatiebord vol plakkaten over de bezienswaardigheden en activiteiten in de buurt. 

    De vorige keer had ze bij de kleine kampwinkel de beheerders ontmoet, een ouder echtpaar, en hun gevraagd of ze een Nederlandse, jonge vrouw als kampeergast hadden. Dit was de tweede camping die ze in deze omgeving bezocht. Eerder had ze in hotels en B&B’s naar Claire geïnformeerd.

    Kampbeheerder Nick sleutelde aan een zitmaaier, wreef zijn handen schoon, bekeek de foto van Claire die Lynn hem op haar telefoonscherm toonde en wees Lynn vervolgens de tent van Claire. Die was verlaten.

    ‘Ze zijn vast aan het wandelen,’ veronderstelde de campingeigenaar.

    ‘Ze?’ vroeg Lynn. ‘Ze is hier met een ander?’

    ‘Ja, ze zijn samen. De andere jonge vrouw is een Engelse. De meeste gasten hier komen om te wandelen. Ze volgen dan vaak het kustpad. Dat zullen zij ongetwijfeld ook doen. Aan het pad hebben we ieder jaar weer veel gasten te danken.’

    De vrouwen hadden een rustig plekje gevonden op de camping. Er stonden geen andere tenten of caravans in de buurt. Het was er sowieso niet druk, het echte vakantieseizoen moest nog beginnen. Voor de tent lagen resten hout die wezen op een vuurplaats. Nick legde uit dat ze de gasten gratis brandhout verstrekten. ‘We leveren ook houtskool voor de barbecue en dergelijke. Om bijvoorbeeld marshmallows boven te roosteren. Daar worden vervolgens s’mores van gemaakt. Het is van oorsprong Amerikaans: dan klem je de geroosterde marshmallow met chocolade tussen crackers of brood. Heerlijk. Echt een campingtreat.’ 

    Over de twee jonge vrouwen vertelde de man dat het rustige gasten waren. ‘Leuke, rustige meiden, sorry, vrouwen,’ zei hij glimlachend. ‘Al zou je op grond van hun uiterlijk wellicht iets anders verwachten.’

    ‘Hoezo?’ vroeg Lynn, al dacht ze het antwoord te kennen.

    ‘Nou ja, zij met hun zwart omrande ogen, zwarte kloffie en de nodige piercings zien er wel even anders uit dan de meeste andere gasten hier.’

    Meer kon hij niet kwijt over hen, meldde hij. Wel over de camping. Trots wees hij haar op de overdekte kookplaatsen, op een schuur met grote tafels waar rond gezeten kon worden en op de tenten op houten vlonders.

    ‘Dat zijn Saharatenten en we verhuren ze,’ vertelde Nick enthousiast. ‘De huurders krijgen hun energie van de zon en verderop hebben we nog enkele blokhutten staan.’

    Ja, de man was duidelijk heel trots op zijn camping. En volgens Lynn terecht.

    ‘Kunnen we een boodschap aan haar doorgeven?’ vroeg Nick toen ze terug waren bij de kampwinkel.

    Lynn aarzelde. Als Claire te horen kreeg dat er een landgenoot voor haar was geweest, zou ze kunnen denken dat die door haar vader was gestuurd en was de kans groot dat ze op de vlucht sloeg. 

    ‘Ik wilde haar eigenlijk verrassen,’ zei ze. ‘Dus doe nog maar niet. Ik kom terug voor haar.’

    Lynn was naar haar auto gelopen en speelde alsof ze haar autosleutel kwijt was.

    ‘Ik ga even kijken of ik die zojuist bij de tent verloren ben,’ maakte ze Nick wijs.

    Daar wierp ze vlug een blik in de tent, zag een zwart notitieboek liggen en besloot het mee te nemen.

    ‘Dom,’ zei ze terug bij de kampwinkel tegen Nick en zijn vrouw. ‘Ik kan soms zo verstrooid zijn. De sleutel zat gewoon in mijn tas.’

    Ze nam afscheid van het beheerdersechtpaar, stapte in haar auto die ze even later voorbij een bocht in de berm tussen struiken klemreed. Ze controleerde of de Nederlandse kentekenplaten door de struiken niet te zien waren, liep terug in de richting van de camping en hield urenlang vanuit het tegenovergelegen bos de ingang in de gaten. Het enige wat ze de kampeerplaats op zag rijden, was een auto met een caravan van een bejaard echtpaar. Toen haar maag bleef protesteren, verliet ze haar plek in het bos en besloot af te zien van het idee om de jonge vrouw te verrassen. Ze liep naar Nick en liet bij hem haar contactgegevens achter.

    Bij de supermarkt kocht ze een belegd broodje en in het hotel had ze met haar lockpickset het slotje op het dagboek snel open gekregen. Ze was achterin begonnen met lezen om aanwijzingen te vinden over Claires vertrek en om erachter te komen wat er recent rond haar gebeurde en wie ze had ontmoet. Helaas had ze geen tijd gevonden om het hele boek door te nemen. Want toen was er het telefoontje van Hugh Wilson geweest of ze op het strand langs kon komen, en was ze dus zo stom geweest het boekje in het hotel achter te laten. 

     

    Lynn stapt uit. De receptie en kampwinkel zijn deze keer onbemand en ze loopt over het terrein naar Claires tent.

    ‘Hallo, kan ik de tent binnenkomen?’ vraagt ze daar.

    Er volgt geen reactie. Ze trekt de rits van het kleine trekkerstentje omhoog en kijkt naar binnen. De rugzak en een aktetas die er eerder lagen, zijn weg. Net als de tweede slaapzak. Eén matje en slaapzak zijn achtergebleven evenals kookgerei en een brander. Die zijn waarschijnlijk van Claire.

    ‘Bent u er nu alweer? U treft het niet,’ hoort ze iemand zeggen. ‘Ze is er nog steeds niet.’

    Lynn draait zich om. Achter haar staat Nick met een snoeischaar in de hand.

    ‘Degene met wie ze hier was, is inmiddels vertrokken,’ vervolgt hij.

    ‘Weet u waarnaartoe?’

    ‘Waarschijnlijk is ze het kustpad verderop gevolgd zoals de meeste gasten hier doen. Soms reizen we ze met hun bagage achterna, maar daar heeft ze niet om gevraagd.’

    ‘U kunt de politie verwachten,’ vertelt Lynn. ‘Mijn landgenoot is dood aangetroffen op een strand bij de Lelievijvers.’

    ‘O wat verschrikkelijk,’ reageert Nick geschrokken. ‘Was ze familie van u?

    Lynn schudt haar hoofd. ‘Voor haar vader was ik op zoek naar haar. Het is mijn werk.’

    Haar telefoon klinkt. Ze haalt het toestel tevoorschijn en ziet dat haar collega haar belt. Ze maakt een verontschuldigend gebaar naar de beheerder en neemt op.

    ‘Ja Irma?’ vraagt ze.

    ‘Ik zit op het moment bij meneer Richter,’ vertelt Irma. ‘Hij was al geïnformeerd over zijn dochter. De politie was me voor. Ik was wel blij dat ik nu niet meer het verschrikkelijke nieuws moest overbrengen. De politiemensen hebben hem foto’s laten zien van de vrouw die hun Engelse collega’s daar bij jou aantroffen. Daarop heeft hij inderdaad zijn dochter herkend. Voor de echte identificatie zal hij naar Wales vertrekken. Daartoe heeft hij een vlucht naar Cardiff geregeld. Nu vraagt hij naar een aktetas of een map. Of jij die gevonden hebt.’

    ‘Hoe is hij onder het verlies van zijn dochter?’ vraagt Lynn.

    ‘Hebben we het nog over. Ik ben nog bij hem.’

    ‘Je zult hem moeten teleurstellen,’ zegt Lynn. ‘Ik heb hier geen tas of map aangetroffen.’

    Het lijkt haar nu niet verstandig te reppen over het dagboek. Dat ze eerder wel een tas in de tent zag liggen, kan ze ook maar beter voorlopig onvermeld laten. Over de mogelijkheid dat zowel de map als het dagboek in handen zijn van de Engelse vrouw die bij Claire was, wil ze eerst goed nadenken. 

    ‘Is die tas al wat hem bezighoudt na het verschrikkelijke nieuws over zijn dochter?’ vraagt ze verbaasd.

    ‘Kennelijk,’ antwoordt Irma.

    Misschien is dat toch niet zo vreemd, bedenkt ze. Na het ontvangen van slecht nieuws kunnen mensen soms eigenaardig reageren. Lynn had het meerdere malen meegemaakt. Net of ze het slechte nieuws ontkennen, het niet willen horen.

    Lynn ziet dat de politie het kampeerterrein oprijdt. ‘Bedankt Irma, dat je hem wilde bezoeken. Ik moet afsluiten.’

    Hugh Wilson stapt uit. ‘U hier?’ vraagt hij verbaasd.

    
    


     

    Hoofdstuk 4

     

    Terug op haar hotelkamer vraagt Lynn zich af wat ze zal gaan doen. Terug naar Nederland? De zaak is met het vinden van Claire afgesloten. De rekening kan naar Richter. Dat is het formele verhaal. Dat zou alleen veranderen als Richter haar nu de opdracht geeft naar de verdwenen aktetas te gaan zoeken. Maar de zaak afsluiten, voelt niet goed. Waarom zijn het dagboek en de tas meegenomen? Moet ze achter Sue aan gaan? Zij is in het kader van de verdwenen aktetas verdachte nummer één. Wie is die jonge vrouw? Wat was haar band met Claire? Dat wil de politie ook weten, gaf Hugh Wilson op de camping aan. Haar in zijn ogen overhaaste vertrek vond hij heel verdacht. Lynn had hem gevraagd of hij daardoor van het idee van zelfmoord was afgestapt, maar dat bleek niet het geval.

    ‘Daar zijn ter plekke geen aanwijzingen voor gevonden,’ antwoordde hij.

    De verdwijning van het dagboek en de tas hield ze tegenover Wilson voor zich. Achterhouden van informatie voor de politie, is strafbaar. Waar is ze mee bezig? Waarom geeft ze het niet uit handen? Ze werkt niet langer voor de recherche en haar zaak is afgesloten. Maar een dode, de Engelse vriendin die ervandoor is gegaan samen met het verdwijnen van eigendommen van die dode… het triggert haar. Wat staat er in het dagboek dat geheim moet blijven? Wat zit er in de tas? Waarom vertelde Richter haar niet eerder over een tas die Claire bij zich had? Dit kon weleens een interessante zaak worden. Wel een onbetaalde zaak. Dus nogmaals: waar is ze mee bezig?

     

    Op een ochtend stond meneer Richter haar bij haar kantoor ongeduldig op te wachten. Nog voor ze tegenover elkaar zaten, liet hij al weten dat zijn dochter werd vermist. Richter had kort stekelhaar dat aan de slapen grijsde. Zijn strenge uiterlijk werd door een donker brilmontuur versterkt. Lynn voelde zich ongemakkelijk bij zijn blik. Hij keek haar aan maar leek haar niet te zien. Ondanks het warme weer droeg hij een bruin, wollen driedelig herenpak met een ruit, inclusief gilet. Het gaf hem een ouderwetse look.

    ‘Uw dochter is dus verdwenen?’ vroeg Lynn toen ze aan haar bureau plaatsnamen.

    Hij had het aanbod van een kop koffie afgeslagen.

    ‘Klopt,’ vertelde hij. ‘Ik heb geen idee waar ze uithangt. Ik wil u inhuren om haar te vinden.’

    ‘Hoelang is ze weg?’

    ‘Nu een week.’

    ‘Vindt u dat niet een zaak voor de politie?’

    ‘Ik wil er geen politie bij. Dan krijg je meteen een Amber Alert en die onzin als oproepen via sociale media. Van al die heisa zal ze alleen maar last hebben als ze terug is. Dus nee, daar zit ik niet op te wachten. Daar komt bij dat ze niet eens in actie zullen komen vanwege haar leeftijd.’

    ‘Hoe oud is ze dan?’

    ‘Net achttien. Ze zullen zeggen dat ze volwassen is en dus haar gang kan gaan en dat pappie daar niks meer over te zeggen heeft.’

    ‘Was er een reden voor haar vertrek?’ vroeg Lynn.

    ‘Overal is weleens wat.’ zei de man en zweeg vervolgens.

    ‘Bij u dus ook, begrijp ik,’ zei Lynn. ‘Moet ik dan denken aan ruzie?’

    ‘Aan irritaties over en weer, maar niet doorgeschoten in fysiek geweld of jankbuien. Dat u dat niet denkt.’

    ‘Heeft ze afscheid genomen?’

    ‘Opeens was ze verdwenen. Naast wat kleren had ze een tentje meegenomen dat ze had aangeschaft voor festivalbezoek.’

    ‘Er was geen briefje met uitleg, geen appje of mailtje?’

    ‘Nee, ik tast wat de reden betreft in het duister.’

    ‘Wat kunt u me vertellen over uw dochter?’

    ‘Ze heet Claire. Ik heb foto’s van haar. Die kan ik doorsturen.’

    ‘Graag. Gaat ze naar school of werkt ze?’

    ‘Ze is recent met haar opleiding gestopt. Helaas is ze geen bolleboos gebleken en ze wilde van studie switchen, maar moest daarmee wachten tot het nieuwe schooljaar. Tot die tijd wilde ze aan de slag in de horeca, maar dat zag ik niet zitten. Dat was een van onze twistpunten. Ik vond dat geen geschikte werkomgeving voor haar. Ik zag al dronken kerels voor me die haar zouden lastigvallen.’

    ‘Zijn er vrienden of vriendinnen?’

    ‘Claire is nogal op zichzelf. Het liefst zit ze op haar kamer. Daarom snapte ik dat van die horeca ook niet.’

    ‘Maar ze bezocht festivals, vertelde u. Deed ze dat dan in haar eentje?’

    ‘Het bezoeken van muziekfestivals is er niet van gekomen. Dat heb ik haar uit haar hoofd kunnen praten, om dezelfde reden als het werken in de horeca.’

    ‘Heeft ze verkering?’

    ‘Natuurlijk niet. Ze is nog maar achttien.’

    Arme meid, dacht Lynn inmiddels. ‘Hobby’s, sport?’ vroeg ze.

    ‘Moet u dat echt allemaal weten? Dat heeft toch niks met haar vertrek vandoen?’

    ‘Het kan wellicht helpen. Ogenschijnlijk bijzaken zorgen soms voor belangrijke aanwijzingen.’

    ‘Ze leest veel en luistert op haar kamer naar muziek. Ik heb er altijd op toegezien dat ze geen dingen doet die te veel afleiden van het schoolwerk. Dus geen sport, nee.’

    ‘Zijn er familieleden waar ze naartoe kan zijn gegaan?’

    ‘Dan hadden die mij wel iets laten weten.’

    ‘Haar moeder?’

    ‘Is niet meer in beeld.’

    ‘Daar kan ze niet naartoe zijn gegaan?’

    ‘Die is niet meer in beeld, vertelde ik, nee dus.’

    ‘U bent gescheiden?’

    ‘Toen Claire drie was, dus ze herinnert zich haar moeder niet. Ik stond er in de opvoeding alleen voor.’

    ‘U zegt dat uw ex-vrouw uit beeld is. Betekent het dat er helemaal geen contact meer met haar was?’

    ‘Dat betekent het.’

    ‘Hoe denkt u dat ze reist?’ vroeg Lynn. ‘Heeft ze een scooter, een autorijbewijs?’

    ‘Ze heeft een fiets en die staat nog thuis.’

    Veel ingangen voor haar onderzoek kreeg Lynn niet. Ze was opgelucht toen de man opstond na de financiële zaken en andere afspraken rond de opdracht besproken te hebben. 

    Lynn had een vervelend gevoel overgehouden van het gesprek en was hard toe aan een kop koffie. Het beeld dat ze van Claire had, was dat van een meisje dat in een behoorlijk verstikkende omgeving opgroeide. Geen wonder dat ze daaraan wilde ontsnappen. Lynn vroeg zich dan ook af of ze deze klus wel moest aannemen. Was die Claire niet beter af zonder haar vader? Heeft het meisje… de jonge vrouw, gekozen voor haar vrijheid en wellicht het adres van haar moeder opgeduikeld?

     Toch besloot Lynn niet van de opdracht af te zien, maar naar Claire op zoek te gaan. Als ze haar zou vinden, moest ze maar zien wat ze vervolgens zou gaan doen.’

    Toen Lynn meneer Richter uitliet, kwam Irma juist het pand binnen. Samen liepen Irma en Lynn de trap op naar hun kantoor.

    ‘Wat kwam hij doen?’ vroeg Irma over de bezoeker.

    ‘We gaan zijn dochter zoeken,’ antwoordde Lynn.

    ‘Wordt ze vermist?’

    Lynn knikte.

    ‘Ik ken hem,’ zei Irma.

    ‘O?’ vroeg Lynn verbaasd. Ze opende de deur van hun detectivebureau. Het vertrek was door een scheidingswand met deur, verdeeld in twee ruimtes: Lynns kantoor en Irma’s ontvangstruimte.

    ‘Nou ja kennen… Ik ken hem van gezicht. Hij valt nogal op, vind je niet? Hij bezoekt soms ook het tehuis waar ook mijn grootmoeder verblijft.’

    ‘Gaat zijn dochter dan ook mee?’

    ‘Laatst was er inderdaad een jonge vrouw bij hem. Dat zal zijn dochter geweest zijn. Zij is wel heel anders dan hij.’

    ‘Hoe bedoel je?’ vroeg Lynn.

    ‘Ze was helemaal in het zwart met van die zware stappers aan. Echt stoer ziet ze eruit, terwijl hij zo’n stijve figuur is. Ze heeft ravenzwart haar, ik denk geverfd, en dan rond de ogen van die zware make-up.’

    Dit had Lynn op grond van het gesprek met Richter niet bij Claire verwacht. Ze opende de deur naar het kantoor en vroeg: ‘Koffie? En zullen we straks voor een tweede bakkie naar je oma gaan? Laten we eens kijken of we in haar tehuis Richters ouders te spreken kunnen krijgen over hun kleindochter.’

    
    


     

    Hoofdstuk 5

     

    ‘Dat mens had het altijd hoog in de bol, die zag ons soort mensen nooit staan. Het leek erop dat ze zich boven ons verheven voelde. Maar nu is ze in de war en wil ze ons opeens wel kennen,’ vertelde Irma’s grootmoeder toen Lynn haar naar een meneer en of mevrouw Richter vroeg die ook in het tehuis zouden wonen. ‘Ja, dat heeft haar helemaal veranderd. Dus jullie kwamen eigenlijk niet voor mij?’

    ‘Toch ook wel een beetje,’ zei Irma, ‘want jouw koffie…’

    ‘Hou maar op. Met slijmen red je je hier niet uit. Het is me wel duidelijk,’ zei Irma’s grootmoeder quasi beledigd. ‘Een meneer Richter is er trouwens niet meer. Zij is weduwe, net als ik.’

    Lynn en Irma daalden een paar verdiepingen, klopten aan en gingen vervolgens de kamer van mevrouw Richter binnen. Irma’s oma had een appartement bovenin. Hoe lager je in dit gebouw woonde, des te meer zorg je nodig had.

    ‘Ik was bij mijn oma en ze had het erover dat u het vast gezellig zou vinden om bezoek te ontvangen,’ loog Irma daar.

    ‘Ja, dat is mooi,’ zei de moeder van meneer Richter. Ze praatte nogal bekakt en had een zuur gezicht, vond Lynn, en steil, onnatuurlijk oranje haar. Duidelijk een pruik.

    Toen Irma haar ging helpen bij het koffiezetten, bekeek Lynn de ingelijste foto’s van kinderen en kleinkinderen van de vrouw. Voor twee fotolijstjes waren ansichtkaarten gezet. Lynn pakte ze op. Bingo. Eén was verstuurd door Claire. Een oma app je niet, die stuur je natuurlijk een ansichtkaart, bedacht ze.

     

    “Hoi oma,

    Een berichtje van mij. Alles goed hier. Ik kampeer en kom snel langs om verslag te doen.

    Liefs, Claire”

     

    Voor op de kaart stond een groot kasteel afgebeeld met onderaan de tekst: “Greetings from Pembroke”. De dag van verzending was op het poststempel niet goed leesbaar, maar de maand gaf aan dat de kaart recent was verstuurd. Lynn zette de ansichtkaart terug. Er werd op de deur geklopt en meteen daarop stapte iemand van het zorgpersoneel de kamer binnen.

    ‘Ah, jij bent erbij,’ zei de man toen hij Irma zag. ‘Ik hoorde dat mevrouw Richter bezoek had. Tegenwoordig moeten we dat controleren. Je hoort zulke nare verhalen over bankfraude of over diefstal bij ouderen, maar ik zie dat het goed zit.’

    ‘We doen even een bakkie bij mevrouw Richter,’ legde Irma uit.

    ‘Wil je ook?’ vroeg mevrouw Richter aan de man.

    ‘Nee, ik heb net gehad, maar bedankt,’ zei de verpleger. ‘Er is al een hele tijd niemand meer geweest, hè mevrouw Richter. Dan is het fijn dat er toch bezoek langskomt.’

    Hij verliet de kamer.

    ‘Was dat mijn zoon?’ vroeg mevrouw Richter.

    ‘Nee, iemand van de verpleging,’ vertelde Irma haar.

    ‘Ach natuurlijk, maar ze lijken ook zo op elkaar.’

    ‘Komt uw kleindochter ook vaak op bezoek?’ vroeg Lynn toen ze weer tegenover elkaar zaten.

    ‘Welke kleindochter?’

    ‘Want u heeft er meer?’

    ‘Maar natuurlijk. Ja toch?’

    ‘Ik bedoelde Claire.’

    ‘Claire? Heb ik een kleindochter die Claire heet? Nee, Klara, bedoel je, Klaartje. Daar heeft ze zelf Claire van gemaakt. Dat klopt, maar haar zie ik niet zo vaak. Ach, het zijn kinderen natuurlijk. Wat moeten die nu met zo’n oude vrouw als ik. Maar ze was hier toch net nog. Hebben jullie haar niet gezien?’

    ‘Ze was hier?’ vroeg Irma verbaasd.

    ‘Ze logeert wel vaker bij ons. Mijn man vindt dat leuk. Dus voor hem zeg ik dan maar ja als ze voor een paar dagen langs wil komen.’

    Het was Lynn duidelijk dat heldere en warrige momenten elkaar bij de vrouw nogal snel afwisselden. Ze kende het van haar inmiddels overleden moeder. Ze had alle stadia meegemaakt, van kleine vergissinkjes tot en met totale apathie en uiteindelijk de dood.

    Ze namen afscheid en verlieten de woning.

    Op de gang haalde Lynn haar telefoon tevoorschijn voor een binnengekomen berichtje. Zoals beloofd had meneer Richter foto’s doorgestuurd. Op het scherm zag Lynn twee heel verschillende dochters. Op de ene foto was ze zoals Irma haar eerder beschreef, met het uiterlijk van een Goth met de zwart omrande ogen en het steile, ravenzwarte haar. Op de andere had ze golvend bruin haar, droeg ze een bril en leek ze qua uiterlijk meer bij Richter te passen.

    In de auto terug naar kantoor vertelde Lynn over het bericht dat ze op de ansichtkaart had gelezen.
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